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2 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ  
 
ВНИМАНИЕ : Прочтите руководство пользователя перед началом работы. 
 
ВНИМАНИЕ : Во избежание риска возникновения несчастного, не работайте с машиной в 
присутствии детей и посторонних лиц. Мойку не должны эксплуатировать лица, не ознакомленные с 
принципами её работы. 
 
ВНИМАНИЕ : Убедитесь, что вы можете справиться с управлением. Внимательно изучите внешнее 
устройство мойки и принципы работы с ней. 
 
ВНИМАНИЕ : Будьте бдительны и контролируйте свои действия во время работы с мойкой. 
 
ВНИМАНИЕ : Не работайте в состоянии физической усталости и под воздействием алкоголя или 
наркотиков. 
 
ВНИМАНИЕ : Позаботьтесь о том, чтобы в зоне действия мойки во время её работы не находились 
посторонние лица. Если таковые имеются, необходимо, чтобы на них была защитная одежда. 
 
ВНИМАНИЕ : Эксплуатируйте мойку, находясь в устойчивом положении. 
 
ВНИМАНИЕ : Строго следуйте инструкциям, представленным в данном руководстве.  
 
ВНИМАНИЕ : Данная продукция имеет двойную изоляцию и соответствует Европейским 
стандартам, применимым к электрическим приборам.  
 
ВНИМАНИЕ : Используйте исключительно те удлинители, которые предназначены для наружных 
работ и имеют водонепроницаемые разъёмы. Не используйте повреждённые удлинители. Не 
дёргайте удлинитель для разъединения. Не храните его при высокой температуре и рядом с 
острыми предметами. По окончании работы сначала разъедините удлинитель и розетку, а затем 
мойку и удлинитель. 
 
ВНИМАНИЕ : Во избежание риска ударом тока, не работайте во время дождя или сильного ветра. 
Не дотрагивайтесь до штепселя мокрыми руками. Не допускать попадания воды внутрь машины. 



 
ВНИМАНИЕ : Перед обслуживанием мойки отключайте её от источника питания. 
  
ВНИМАНИЕ : Расход воды достигает 11-12 л/мин. При закрытом брандспойте после запуска 
машины температура мойки становится достаточно высокой, что плохо сказывается на сроке 
службы мойки, поэтому не оставляйте брандспойт закрытым больше, чем на 3 минуты при 
работающей машине. 
 
ВНИМАНИЕ : Во время работы машины обеспечьте её постоянное водоснабжение, в противном 
случае  быстрее повредятся кольцевые уплотнители. 
 
ВНИМАНИЕ : Во избежание риска перегрева мойки после её запуска, следует держать брандспойт 
включённым в течение 1-2 минут. 
 
ВНИМАНИЕ : Не допускайте переохлаждения машины. Не работайте при низкой температуре.   
 
ВНИМАНИЕ : Мойка предназначена для работы с чистой водой. Не допускается использование 
коррозийных химических веществ.  
 
ВНИМАНИЕ : Распылители высокого давления представляют опасность при неправильном 
использовании. Не направляйте распылитель на людей, электрооборудование и  на сам прибор. Не 
направляйте струю высокого давления на губчатые поверхности, это может повредить их. 
 
ВНИМАНИЕ : Используйте только оригинальные запасные части. Не эксплуатируйте мойку  с 
неисправными / поврежденными элементами. 
 
ВНИМАНИЕ : Остерегайтесь струи высокого давления! Струя высокого давления представляет 
опасность, не направляйте её на что-либо живое, а также на обувь и одежду, надетую на вас. Струя 
высокого давления может серьёзно поранить вашу кожу и повредить глаза.  Длинная ручка распылителя 
обеспечивают безопасную дистанцию между пользователем и струей. Однако при обрабатывании 
струей стен, может возникнуть эффект рикошета, когда сильные брызги от стены могут попасть в 
пользователя. В этом случае рекомендуется использовать защиту органов зрения. 
 
 Переработка 
Электрические приборы  должны перерабатываться отдельно от домашних отходов.    
Прибор необходимо отнести в ближайший центр по переработке отходов для  
повторного использования. 
 
 
 
 

3 ПРИМЕНЕНИЕ 
 
Переносная мойка высокого давления HP 160 – это специально разработанная 
многофункциональная машина с высокой гарантией безопасности, предназначенная для мойки 
автомобилей, велосипедов, черепицы, а также беседок и прочих садовых построек. Мойка HP 160 
снабжена колесами и  рукояткой для удобства транспортировки. 
 
 
 
 
 
 



 
4 ОПИСАНИЕ МОДЕЛИ 
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5 ИНСТРУКЦИЯ ПО СБОРКЕ 
 

- Подсоедините выходной шланг к машине с одного конца и к брандспойту с другого конца.  
- Подсоедините турбораспылитель или распылитель высокого давления к брандспойту 

(надавить внутрь и повернуть до щелчка) 
- Убедитесь, что фильтр не засорен. 
- Подсоедините шланг, поставляющий воду.  
- Следите за тем, чтобы шланг не создавал петель. 
- Включите воду и проверьте, нет ли протечек. 
- Нажмите на курок брандспойта с тем, чтобы позволить оставшемуся воздуху выйти из 

шлангов, и затем заблокируйте его.  
- Воткните штепсель в розетку и включите мойку. 
- Адаптор необходим только для дополнительного оборудования (дополнительные насадки 

для APW 1000 и щетка для черепицы APW2000). 
 
 

6 РЕГУЛИРОВКА РАСПЫЛИТЕЛЯ 
 

Вода может распыляться линейно или веерно. Включите мойку, затем отрегулируйте распылитель. 
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Примечание: Турбо распылитель не регулируется. 
 
 

7 ФИЛЬТР 
 

Регулярно проверяйте фильтр во избежание засорения и сокращения подачи воды в насос. 
 
 

8 АВТОСТАРТ / ОСТАНОВКА 
 
Мойка имеет функцию автостарт / остановка. Двигатель запускается, если курок на брандспойте 
активирован и останавливается, если курок отпущен. 
 
 
 
 
 
 
 



9 МОЮЩЕЕ СРЕДСТВО 
 
Наполните бутылку подходящим моющим средством (порошок смешайте с водой). 
 
Установите наконечник – распылитель на бутылку, для этого вставьте трубку подачи воды в бутылку 
и закрутите наконечник – распылитель на горлышке бутылки. 
 
Бутылка с моющим средством должна быть установлена с внешней стороны брандспойта (надавить 
внутрь и повернуть до щелчка). Нажмите на курок брандспойта, вода подается смешанная с 
моющим средством. 
 
 

10 ТРАНСПОРТИРОВКА  
 
Мойку высокого давления можно как носить за ручку, так и катить на колесиках с помощью складной 
рукоятки для транспортировки.  
 
Изначально, рукоятка для транспортировки мойки находится в сложенном состоянии. Потяните за 
ручку и установите вертикально с помощью блокирующего винта. 
 
На задней панели мойки расположены два дополнительных зажима для насадок. 
 
На рукоятке для транспортировки расположен крючок, на который можно повесить кабель, когда 
рукоятка находится в вертикальном положении. 
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11 ЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ 
 
Очищайте корпус мойки, а также шланги, распылители и брандспойт. 
Регулярная чистка наконечника – распылителя необходима для эффективной работы мойки 
высокого давления. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Замену изношенных или поврежденных частей необходимо осуществлять квалифицированным 
персоналом сервис – центра. 
Заменяйте поврежденные кабели только в авторизованных сервис – центрах. 
 

12 ХРАНЕНИЕ 
 
Отсоедините шланг, наконечник – распылитель и брандспойт от корпуса мойки и храните их в сухом 
месте. 
 
Хранить мойку при температуре не ниже 5ºС. 
 
Все части мойки необходимо очистить перед хранением. 
Хранить в недоступном для детей месте.  
 
 

13 ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
 

Мойка высокого давления HP160 
Мощность 2200Ватт 
Напряжение в сети  220~230В / 50Гц - 13А 
Рабочее давление  100 бар 
Максимальное давление  160 бар 
Длина кабеля  5 м 
Длина шланга  6 м 
Макс. температура воды 60° C 
Вес  9 кг 

 
Примечание: Компания-изготовитель оставляет за собой право вносить изменения в технические характеристики без 

предварительного уведомления. 
 



НЕИСПРАВНОСТИ И ИХ УСТРАНЕНИЕ 

 

НЕИСПРАВНОСТЬ ВОЗМОЖНАЯ ПРИЧИНА УСТРАНЕНИЕ  
При включении мойка не 
работает Штепсель неплотно воткнут в розеткуПроверьте штепсель, розетку 
 или неисправна сама розетка и предохранители 
     
 Напряжение меньше допустимого  Проверьте, достаточное ли 
  минимума напряжение в сети 
     
     
  Засорился наконечник - распылитель Прочистите (см. п. «Чистка и Обслуживание»)
      
  Сработал выключатель защиты от Выключите мойку и дайте 
  перегрева двигателю остыть 
      
    
      
Перепады  В насос попадает воздух Проверьте, герметичны ли шланги 
давления   и соединения 
  Засорились или износились клапаны  Прочистите, поменяйте на новые 
    Износилась прокладка насоса или обратитесь в сервис.центр 
    
Из насоса подтекает Износились манжеты Поменяйте или обратитесь в  
вода   сервисный центр 
   

Не достигается нужное 
давление при работе 

Засорился фильтр в отверстии для 
подачи воды 

 
Прочистите фильтр 
 

насоса  Проверьте, герметичны ли все 
 В насос попадает воздух через соединения, и не протекает ли  
  шланги и соединения вода через шланг 
     
  Засорились/износились клапаны Проверьте, не подтекает ли шланг  

    

подачи воды. Прочистите/замените 
клапаны 
 

  Засорилось входное сопло Ослабьте и снова закрутите  

    
регулировочный винт 
 

  

Неисправен/изношен распылитель 
 
 

Проверьте распылитель на 
исправность, замените при 
необходимости 
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